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SEMÂNTICA – PARTE 3

SCC5908 Tópicos em Processamento de 
Língua Natural

Thiago A. S. Pardo

ANÁLISE SEMÂNTICA

� Até agora, significado da sentença

� Rhumba closed.

∃e Closing(e) ∧ Closed(e,Rhumba)
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ANÁLISE SEMÂNTICA

� Até agora, significado da sentença

� Rhumba closed.

� Mas... o que é Rhumba? Qual sua caracterização 
semântica?

� É preciso mais do que simplesmente a palavra: 
semântica lexical
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SEMÂNTICA LEXICAL

� Exemplos relativamente simples

� Eu banco sua viagem.

� Em qual banco você trabalha?

� O banco tinha três pernas.

� Quais os sentidos? Verbo “financiar”, instituição financeira ou 
assento?
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SEMÂNTICA LEXICAL

� Exemplos relativamente simples

� Eu banco sua viagem.

� Em qual banco você trabalha?

� O banco tinha três pernas.

� Quais os sentidos? Verbo “financiar”, instituição financeira ou 
assento?

� Exemplos bem mais complexos

� O banco está quebrado.

� O homem encontrou o banco.

� E agora? Mais informação (contextual) é necessária
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SEMÂNTICA LEXICAL

� Tarefas envolvidas

� Desambiguação lexical de sentido
� Significado/sentido das palavras

� Reconhecimento de entidades nomeadas
� Tipo semântico de nomes próprios, normalmente

� Entidades nomeadas vs. mencionadas

� Isso é semântica lexical?

� Anotação de papéis semânticos
� Atribuição de papéis aos elementos sentenciais

� Outras?
6
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SEMÂNTICA LEXICAL

� Tarefas envolvidas

� Desambiguação lexical de sentido
� Significado/sentido das palavras

� Reconhecimento de entidades nomeadas
� Tipo semântico de nomes próprios, normalmente

� Entidades nomeadas vs. mencionadas

� Isso é semântica lexical?

� Anotação de papéis semânticos
� Atribuição de papéis aos elementos sentenciais

� Relacionamentos entre palavras, construção de ontologias, 
indexação ontológica, subcategorização, restrições de seleção, 
metáforas, etc.
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SEMÂNTICA

� Níveis de análise semântica mais usuais em PLN e 
interação entre eles

� Há outros níveis?

� Semântica lexical é sempre necessária para a análise 
sentencial?

� Semântica textual???

8

Semântica textual

Semântica sentencial

Semântica lexical
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SEMÂNTICA

� Níveis de análise semântica mais usuais em PLN e 
interação entre eles

� Há outros níveis? SIM, por exemplo, morfologia

� Semântica lexical é sempre necessária para a análise 
sentencial? NÃO, depende da aplicação e do que se quer

� Semântica textual???
RST, por exemplo
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Semântica textual

Semântica sentencial

Semântica lexical

SEMÂNTICA LEXICAL

� Principais recursos utilizados para as tarefas 
relacionadas à semântica lexical

� Relações entre sentidos
� WordNet de Princeton (Fellbaum, 1998) e outras wordnets, 
por exemplo

� Eventos e seus participantes
� FrameNet (Baker et al., 1998), por exemplo

� Decomposição em primitivas de significados
� Schank (1975), por exemplo
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RELAÇÕES ENTRE SENTIDOS

� Sentido: representação discreta de um aspecto do 
significado da palavra

� Diferentes tipos de relações entre sentidos

� Sinonímia
� Ameaça e perigo

� Antonímia
� Feio e bonito

� Meronímia (e holonímia): parte-todo (todo-parte)
� Roda é merônimo de carro, mas carro é holônimo de roda

� Hiperônimo (e hipônimo): mais genérico (mais específico)
� Veículo é hiperônimo de carro, mas carro é hipônimo de veículo
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RELAÇÕES ENTRE SENTIDOS

� Sentido: representação discreta de um aspecto do 
significado da palavra

� Diferentes tipos de relações entre sentidos

� Homonímia: mesma forma, sentidos não relacionados
� Manga (da camisa) e manga (fruta)

� Polissemia: mesma forma, sentidos relacionados
� Banco (de areia) e banco (instituição financeira)

� Onde se depositam “coisas”

� Metonímia: uso de um termo no lugar de outro
� Leitura de Machado de Assis
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SINONÍMIA

� Atenção

� Indicação: as palavras podem ser usadas de forma 
intercambiável

� Não há sinônimos perfeitos

� Por exemplo, água e H2O

� H2O é um termo “mais científico”, não apropriado para 
um guia turístico, por  exemplo

� Essa diferença de gênero faz parte do significado dos termos 13

ANTONÍMIA

� Atenção: vários tipos de oposição conceitual, 
podendo tornar a identificação difícil

� Exemplos

� Vivo vs. morto, homem vs. mulher (oposição 
complementar)

� Frio vs. quente (gradação)

� Grande vs. pequeno (escala)

� Esquerda vs. direita (direção)

� Filho vs. pai (reversível)
14
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ANTONÍMIA

� Atenção: vários tipos de oposição conceitual, 
podendo tornar a identificação difícil

� Alguns antônimos são marcados morfologicamente

� Gostoso vs. desgostoso
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HIPERONÍMIA/HIPONÍMIA

� Atenção: relações usadas em vários contextos

� Taxonomias: somente hiperonímias/hiponímias

16



14/06/2012

9

HIPERONÍMIA/HIPONÍMIA

� Atenção: relações usadas em vários contextos

� Taxonomias: somente hiperonímias/hiponímias

� Nem sempre é simples

� Cão de caça e filhote são hipônimos de cão

� Poodle e pastor alemão também são tipos de cães, mas 
expressam relações diferentes das anteriores
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HIPERONÍMIA/HIPONÍMIA

� Atenção: relações usadas em vários contextos

� Ontologias: outras relações também
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Di Felippo (2008)
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HIPERONÍMIA/HIPONÍMIA

� Atenção: relações usadas em vários contextos

� Ontologias: outras relações também
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HIPERONÍMIA/HIPONÍMIA

� Atenção: relações usadas em vários contextos

� Taxonomias vs. ontologias
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Atenção: não há consenso
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RELAÇÕES ENTRE SENTIDOS

� Algumas relações entre sentidos são sistemáticas

� Exemplo

� Eu moro perto da USP <local>.

� A USP <organização> elegeu um novo reitor.

� <local> ⇔ <organização>

� Padrão recorrente: escolas, hospitais, organizações, etc.
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CAMPO SEMÂNTICO

� Identifica um conjunto de palavras de um mesmo 
domínio, dentre as quais há várias relações

� Por exemplo: reserva, vôo, viagem, preço, tarifa, 
refeição, avião

� Campo semântico de viagem de avião
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WORDNET DE PRINCETON

� Maior e mais famoso repositório de relações

� Conceitos representados por listas de palavras 
sinônimas
� Synsets (synonym sets)

� Exemplo: {casa, lar, moradia}
� Palavras organizadas por frequência, muitas vezes

� Relações entre synsets, formando uma grande rede

� Entradas acompanhadas por glosas e exemplos de uso
� Glosas: definições no estilo de dicionários

� Sem consenso, mas muitos a classificam como uma 
“ontologia linguística”
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WORDNET DE PRINCETON

� WordNet 3.0
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WORDNET DE PRINCETON

� Exemplo: entity (unique beginner) – para substantivos
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WORDNETS

� Redes semânticas

� Iniciativas para várias línguas

� Possibilidade de indexação entre as wordnets
� Por exemplo, EuroWordNet

� E para o português?

26
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WORDNETS

� Redes semânticas

� Iniciativas para várias línguas

� Possibilidade de indexação entre as wordnets
� Por exemplo, EuroWordNet

� E para o português?
� TeP e Wordnet.Br
� Wordnet.Pt
� MWN.PT
� Onto.PT 27

EXERCÍCIO

� Como construir manualmente uma wordnet para 
uma língua sem recursos semânticos 
significativos?
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EXERCÍCIO

� Como construir manualmente uma wordnet para 
uma língua sem recursos semânticos 
significativos?

� Linguistas e dicionários

� Wordnet.Pr e córpus paralelo para traduzir seus 
termos

� Etc.
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EXERCÍCIO

� Como construir automaticamente (mesmo que 
parcialmente) uma wordnet para uma língua sem 
recursos semânticos significativos?

30
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EXERCÍCIO

� Como construir automaticamente (mesmo que 
parcialmente) uma wordnet para uma língua sem 
recursos semânticos significativos?

� Expressões em córpus, por exemplo, “X é um tipo de 
Y”

� Tradução de outra wordnet

� Importação de relações de outra wordnet

� Etc. 31


